
  

 

9305/25 ADD 1    

 COMPET.3  RO 

 

 

 
Consiliul 
Uniunii Europene 

 

 

Bruxelles, 22 mai 2025 
(OR. en) 

 
 

9305/25 
ADD 1 

 
 

 
POLCOM 100 
COMER 82 
UD 117 
COHOM 81 
DELACT 63 

 

 

 

 

NOTĂ DE ÎNSOȚIRE 

Sursă: Secretara Generală a Comisiei Europene, sub semnătura dnei Martine 
DEPREZ, Directoare 

Data primirii: 21 mai 2025 

Destinatar: Dna Thérèse BLANCHET, Secretară Generală a Consiliului Uniunii 
Europene 

Nr. doc. Csie: C(2025) 3066 final ANNEX 

Subiect: ANEXE 
la 
REGULAMENTUL DELEGAT (UE) …/… AL COMISIEI 
de modificare a Regulamentului (UE) 2019/125 privind comerțul cu 
anumite bunuri care ar putea fi utilizate pentru a aplica pedeapsa 
capitală, tortura și alte pedepse sau tratamente cu cruzime, inumane 
sau degradante 

 

 

În anexă, se pune la dispoziția delegațiilor documentul C (2025) 3066 – ANNEXES 1 to 2. 

 

_________________________ 

Anexă: C (2025) 3066 – ANNEXES 1 to 2 

 



 

RO   RO 

 

 

 

 
COMISIA 
EUROPEANĂ  

Bruxelles, 21.5.2025  

C(2025) 3066 final 

ANNEXES 1 to 2 

 

ANEXE 

la 

REGULAMENTUL DELEGAT (UE) …/… AL COMISIEI 

de modificare a Regulamentului (UE) 2019/125 privind comerțul cu anumite bunuri 

care ar putea fi utilizate pentru a aplica pedeapsa capitală, tortura și alte pedepse sau 

tratamente cu cruzime, inumane sau degradante                

                     

 



 

RO 1  RO 

ANEXA I 

„ANEXA II 

LISTA BUNURILOR MENȚIONATE LA ARTICOLELE 3 ȘI 4 

Notă introductivă: 

„Codurile NC” din prezenta anexă se referă la coduri prevăzute în partea a doua a anexei 

I la Regulamentul (CEE) nr. 2658/87 al Consiliului1. 

Atunci când codul NC este precedat de „ex”, bunurile care intră sub incidența prezentului 

regulament reprezintă doar o parte din domeniul de aplicare al codului NC și sunt 

determinate atât de descrierea din prezenta anexă, cât și de domeniul de aplicare al codului 

NC. 

Note: 

1. Punctele 1.3 și 1.4 din secțiunea 1 privind bunurile concepute pentru execuția ființelor 

umane nu includ bunurile medico-tehnice. 

2. Controalele la care se referă prezenta anexă nu devin inoperante din cauza exportului 

de bunuri nesupuse controlului (inclusiv de instalații) care conțin una sau mai multe 

componente supuse controlului, atunci când respectivele componente constituie 

elementul principal al acestor bunuri și pot fi demontate sau folosite în alte scopuri. 

NB: Pentru a decide dacă una sau mai multe componente supuse controlului sunt 

considerate element principal, este necesar să se evalueze factorii cantitate, valoare 

și know-how tehnologic implicați, precum și alte circumstanțe speciale care ar putea 

face din componenta sau componentele supuse controlului elementul principal al 

bunurilor furnizate. 

 

Codul NC Descriere 

 1. Bunuri concepute pentru execuția ființelor umane, și anume: 

 

Ex 4421 99  

Ex 8208 90 00 

1.1. Spânzurători, ghilotine și cuțite de ghilotină 

Ex 8543 70 90 

Ex 9401 79 00 

Ex 9401 80 00 

Ex 9402 10 00 

 

1.2. Scaune electrice concepute pentru execuția ființelor umane 

Ex 9406 20 00 

Ex 9406 90 38 

Ex 9406 90 90 

 

1.3. Camere ermetice, de exemplu din oțel și sticlă, concepute pentru 

execuția ființelor umane prin administrarea unui gaz sau a unui agent 

mortal 

 

  

                                                 
1 Regulamentul (CEE) nr. 2658/87 al Consiliului din 23 iulie 1987 privind Nomenclatura tarifară și statistică și Tariful vamal comun 

(JO L 256, 7.9.1987, p. 1). 
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Ex 8413 81 00 

Ex 9018 90 50 

Ex 9018 90 60 

Ex 9018 90 84 

 

1.4. Sisteme de injectare automate concepute pentru execuția ființelor 

umane prin administrarea unui agent chimic mortal 

 2. Bunuri care nu sunt adecvate utilizării de către autoritățile de aplicare a 

legii în scopul imobilizării ființelor umane, după cum urmează: 

 

Ex 8543 70 90 2.1. Dispozitive cu energie electrostatică destinate să fie aplicate pe corpul 

unei persoane imobilizate, cum ar fi centuri, manșoane și manșete, 

concepute pentru imobilizarea ființelor umane prin administrarea de 

șocuri electrice 

 

Ex 7326 90 98 

Ex 7616 99 90 

Ex 8301 50 00 

Ex 3926 90 97 

Ex 4203 30 00 

Ex 4203 40 00 

Ex 4205 00 90 

Ex 4017 00 00 

 

2.2. Cătușe pentru degetul mare, cătușe pentru degete, șuruburi pentru 

zdrobit degetul mare și șuruburi pentru zdrobit degetele 

 

Notă: 

Acest punct include atât cătușele și șuruburile dințate, cât și cele nedințate. 

Ex 7326 90 98 

Ex 7616 99 90 

Ex 8301 50 00 

Ex 3926 90 97 

Ex 4203 30 00 

Ex 4203 40 00 

Ex 4205 00 90 

Ex 6217 10 00 

Ex 6307 90 98 

Ex 4017 00 00 

 

2.3. Bare de imobilizare, instrumente cu greutăți pentru imobilizarea 

picioarelor și lanțuri multiple care includ bare de imobilizare sau 

instrumente cu greutăți pentru imobilizarea picioarelor 

 

Note: 

1. Barele de imobilizare sunt cătușe pentru mâini sau glezne prevăzute cu un 

mecanism de blocare, legate printr-o bară rigidă, care este confecționată, de 

regulă, din metal. 

2. Acest punct include barele de imobilizare și instrumentele cu greutăți pentru 

imobilizarea picioarelor care sunt legate de cătușele obișnuite prin intermediul 

unui lanț. 

Ex 7326 90 98 

Ex 7616 99 90 

Ex 8301 50 00 

Ex 3926 90 97 

Ex 4203 30 00 

Ex 4203 40 00 

Ex 4205 00 90 

Ex 6217 10 00 

Ex 6307 90 98 

Ex 7315 81 00 

Ex 7315 82 00 

Ex 7315 89 00 

Ex 4017 00 00 

 

2.4. Lanțuri multiple 

 

Notă: 

Lanțurile multiple cuprind mai multe perechi de cătușe pentru mâini, cătușe 

pentru picioare, lanțuri pentru zona abdominală sau o combinație a acestora, 

atașate la un singur lanț (adesea din metal), imobilizând mai multe persoane 

împreună într-un șir. 

Ex 7326 90 98 

Ex 7616 99 90 

Ex 7315 81 00 

2.5.  Lanțuri de picioare 

 

Notă: 
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Ex 7315 82 00 

Ex 7315 89 00 

 

Lanțurile de picioare sunt inele metalice nereglabile sau alte instrumente de 

imobilizare metalice nereglabile care sunt fixate în jurul gleznelor deținuților, în 

mod normal cu ajutorul unor sisteme cu buloane sau șuruburi. Acestea pot fi 

articulate sau nearticulate și sunt legate în mod normal cu un lanț. [Acestea sunt 

diferite de cătușele pentru picioare care pot fi ajustate pe glezna unui deținut 

(anexa III punctul 1.3)]. 

 

Ex 7326 90 98 

Ex 7616 99 90 

Ex 8301 50 00 

Ex 3926 90 97 

Ex 4203 30 00 

Ex 4203 40 00 

Ex 4205 00 90 

Ex 6217 10 00 

Ex 6307 90 98 

Ex 4017 00 00 

 

2.6. Cătușe pentru imobilizarea ființelor umane, concepute să fie atașate de 

un perete, de o pardoseală sau de un plafon 

Ex 9401 61 00 

Ex 9401 69 00 

Ex 9401 71 00 

Ex 9401 79 00 

Ex 9401 80 00 

Ex 9402 10 00 

 

2.7. Scaune de constrângere: scaune prevăzute cu cătușe sau alte dispozitive 

de imobilizare a ființelor umane 

 

Notă: 

Acest punct nu interzice scaunele prevăzute doar cu curele sau centuri 

Ex 9402 90 00 

Ex 9403 20 80 

Ex 9403 50 00 

Ex 9403 60 00 

Ex 9403 89 00 

 

2.8. Mese și paturi de constrângere: mese și paturi prevăzute cu cătușe sau 

alte dispozitive de imobilizare a ființelor umane 

 

Notă: 

Acest punct nu interzice mesele și paturile prevăzute doar cu curele sau centuri. 

Ex 9402 90 00 

Ex 9403 50 00 

Ex 9403 60 00 

Ex 9403 70 00 

Ex 9403 89 00 

 

2.9. Paturi-cușcă: paturi prevăzute cu o cușcă (patru laturi și un plafon) sau 

cu o structură similară pentru închiderea ființelor umane în spațiul dintre 

marginile patului, plafonul sau una ori mai multe laturi ale acesteia fiind 

prevăzute cu bare din metal sau alte tipuri de bare, și care poate fi 

deschisă numai din exterior 

Ex 9402 90 00 

Ex 9403 20 20 

Ex 9403 50 00 

Ex 9403 60 90 

Ex 9403 70 00 

Ex 9403 89 00 

 

 

2.10. Paturi cu plasă: paturi prevăzute cu o cușcă (patru laturi și un 

plafon) sau cu o structură similară pentru închiderea ființelor umane în 

spațiul dintre marginile patului, plafonul sau una ori mai multe laturi ale 

acestuia fiind prevăzute cu plase, și care poate fi deschisă numai din 

exterior 

Ex 6505 00 10 

Ex 6505 00 90  

Ex 6506 91 00 

Ex 6506 99 10 

Ex 6506 99 90 

2.11. Măști și glugi concepute exclusiv în scopul aplicării legii pentru 

a bloca vederea și/sau a acoperi fața unei persoane/unui deținut, inclusiv 

astfel de măști și glugi atunci când sunt legate cu un lanț de cătușele 

obișnuite sau de alte dispozitive de imobilizare. 
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Ex 6217 10 00 

Ex 6307 90 98 

 

Notă: 

Acest punct nu se aplică măștilor antiscuipat menționate în anexa III punctul 

1.4. 

 

 

 3. Dispozitive portabile care nu sunt adecvate utilizării de către autoritățile 

de aplicare a legii în vederea combaterii dezordinilor publice sau pentru 

autoprotecție, și anume: 

 

Ex 9304 00 00 3.1. Bastoane sau matrace fabricate din metal sau din alt material, a căror tijă 

este prevăzută cu ținte de metal 

Ex 7326 90 98 

Ex 4205 00 90 

Ex 6602 00 00 

Ex 7326 90 98 

Ex 7806 00 80 

Ex 4203 29 90 

Ex 4015 19 00 

 

3.2. Bastoane cu greutăți sau bastoane cu un înveliș din piele groasă sau 

cauciuc, cu greutăți suplimentare, concepute pentru a crește impactul 

cinetic asupra țintei și mănuși cu greutăți sau alte dispozitive similare 

Note: 

Baston cu greutăți: un dispozitiv plat din metal (oțel) cu un înveliș din piele 

groasă sau cauciuc, utilizat pentru lovirea unei persoane; sau un baston scurt din 

oțel cu un înveliș din piele, uneori prevăzut la un capăt cu greutăți constând din 

alice de plumb, utilizat pentru lovirea unei persoane.  

Mănușile cu greutăți sunt, de obicei, confecționate din piele și conțin pudră de 

oțel sau plumb cusută în materialul din zona articulațiilor degetelor, a degetelor 

sau a părții din spate a mâinii.  

Ex 4421 91 00 

Ex 4421 99 99 

Ex 3926 90 97 

Ex 6602 00 00 

 

3.3. Bastoane de tip „lathi”  

Notă: Bastoanele de tip „lathi” sunt bastoane flexibile lungi (cu o lungime de 

peste un metru), fabricate în mod tradițional din lemn sau bambus, dar și 

policarbonat, de tipul celor utilizate ca armă de către ofițerii de poliție.  

 

Ex 3926 90 97 

Ex 7326 90 98 

 

3.4. Scuturi prevăzute cu ținte de metal 

Ex 3926 20 00 

Ex 7326 90 98 

Ex 7616 99 90 

Ex 4017 00 00 

 

3.5. Veste de protecție cu ținte sau zimți din metal sau din alte materiale 

dure. 

 

Notă: Acest punct nu se aplică vestelor de protecție cu sisteme portante care 

prezintă părți din metal sau din alt material dur utilizate pentru a atașa sau 

transporta echipamente. 

 

 4. Bice, și anume: 

 

Ex 6602 00 00 4.1. Bice cu mai multe curele sau șnururi, cum ar fi cnuturile sau gârbacele 

cu nouă șfichiuri 

 

Ex 6602 00 00 4.2. Bice cu una sau mai multe curele sau șnururi prevăzute cu elemente 

ascuțite, cârlige, ținte, sârmă metalică sau obiecte similare care sporesc 

impactul curelei sau al șnurului 
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Ex 6602 00 00 4.3. Bice de tip „sjambok” 

Notă: 

Acest articol este asemănător unui tip de bici greu, fabricat în mod tradițional 

din piele sau din alte materiale, cum ar fi plasticul. Acesta nu include 

instrumentele utilizate în mod tradițional pentru creșterea animalelor. 

 

 
5. Arme și echipamente care diseminează substanțe chimice incapacitante sau 

iritante sau proiectile cu impact și muniția aferentă care nu sunt adecvate 

pentru a fi utilizate de către autoritățile de aplicare a legii în scopul 

combaterii revoltelor sau al autoprotecției. 

 

Ex 8424 20 00 

Ex 8424 89 70 

Ex 9304 00 00 

5.1. Echipamente fixe pentru difuzarea de substanțe chimice iritante sau 

incapacitante în spații închise, care pot fi atașate de un perete sau de un 

plafon în interiorul unei clădiri, conțin un rezervor cu substanțe chimice 

iritante sau incapacitante și sunt activate prin utilizarea unui sistem de 

comandă de la distanță. 

 

Notă: Acest articol este asemănător echipamentelor sau dispozitivelor de tipul 

celor utilizate în închisori și în alte locuri de detenție. Acesta nu interzice 

echipamentele fixe destinate difuzării de substanțe orbitoare (cum ar fi vaporii 

de apă sau ceața), care nu provoacă vătămări fizice directe, utilizate în spațiile 

comerciale sau private închise în scopul prevenirii spargerilor. 

 

Ex 9301 10 00 

Ex 9301 20 00 

Ex 9301 90 00 

Ex 9302 00 00 

Ex 9303 10 00 

Ex 9303 20 10 

Ex 9303 20 95 

Ex 9303 30 00 

Ex 9303 90 00 

Ex 9304 00 00 

Ex 9306 21 00 

Ex 9306 29 00 

Ex 9306 30 10 

Ex 9306 30 30 

Ex 9306 30 90 

Ex 9306 90 10 

Ex 9306 90 90 

 

5.2. Echipamente și proiectile explozive pentru distribuirea unor cantități 

prejudiciabile de agenți pentru combaterea dezordinilor publice de pe 

platforme aeriene. 

 

Notă:  

Acest punct nu se aplică grenadelor fumigene și platformelor aeriene ca atare. 

Acest punct include echipamentele al căror mod de dispersie este inerent inexact 

sau echipamentele sau proiectilele care sunt capabile să disperseze cantități de 

agenți pentru combaterea dezordinilor publice care sunt prejudiciabile. 

 

” 
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ANEXA II 

„ANEXA III 

LISTA BUNURILOR MENȚIONATE LA ARTICOLUL 11 

 

Notă introductivă: 

Codurile NC din prezenta anexă se referă la coduri prevăzute în partea a doua a anexei I la 

Regulamentul (CEE) nr. 2658/87. 

Atunci când codul NC este precedat de „ex”, bunurile care intră sub incidența prezentului 

regulament reprezintă doar o parte din domeniul de aplicare al codului NC și sunt determinate 

atât de descrierea din prezenta anexă, cât și de domeniul de aplicare al codului NC. 

Note: 

1. Controalele la care se referă prezenta anexă nu devin inoperante din cauza exportului 

de bunuri nesupuse controlului (inclusiv de instalații) care conțin una sau mai multe 

componente supuse controlului, atunci când respectivele componente constituie elementul 

principal al acestor bunuri și pot fi demontate sau folosite în alte scopuri. 

NB: Pentru a decide dacă una sau mai multe componente supuse controlului sunt considerate 

element principal, este necesar să se evalueze factorii cantitate, valoare și know-how tehnologic 

implicați, precum și alte circumstanțe speciale care ar putea face din componenta sau 

componentele supuse controlului elementul principal al bunurilor furnizate. 

3. În anumite cazuri, substanțele chimice sunt prezentate după denumire și numărul CAS. 

Lista se aplică substanțelor chimice cu aceeași formulă structurală (inclusiv hidraților), 

indiferent de denumire sau de numărul CAS. Numerele CAS sunt prezentate pentru a facilita 

identificarea unei anumite substanțe chimice sau a unui anumit amestec, indiferent de 

nomenclatură. Numerele CAS nu pot fi utilizate ca unic mijloc de identificare, deoarece unele 

forme ale substanțelor chimice cuprinse în listă au numere CAS diferite, iar amestecurile 

conținând substanțe chimice cuprinse în listă pot avea, de asemenea, numere CAS diferite. 

 

 

Codul NC Descriere 

 
1. Bunuri concepute pentru imobilizarea ființelor umane, și anume: 

Ex 7326 90 98 

Ex 7616 99 90 

Ex 8301 50 00 

Ex 3926 90 97 

Ex 4203 30 00 

Ex 4203 40 00 

Ex 4205 00 90 

Ex 6217 10 00 

Ex 6307 90 98 

Ex 7315 81 00 

Ex 7315 82 00 

Ex 7315 89 00 

Ex 4017 00 00 

1.1. Cătușe  

 

Note: 

 

1. Cătușele sunt instrumente de imobilizare compuse din două manșete sau 

verigi prevăzute cu un mecanism de blocare, legate printr-un lanț sau o bară. 

2. Acest punct nu se aplică instrumentelor de imobilizare a picioarelor și 

lanțurilor multiple interzise la punctele 2.3 și 2.4 din anexa II. 

3. Acest punct nu se aplică „cătușelor obișnuite”. „Cătușele obișnuite” sunt 

cătușele care îndeplinesc toate condițiile următoare: 

- dimensiunea lor totală, inclusiv lanțul, măsurată de la marginea 

exterioară a uneia dintre cătușe până la marginea exterioară a celeilalte, 

este cuprinsă între 150 și 280 mm în poziția „închis”; 
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- circumferința interioară a fiecărei cătușe este de maximum 165 mm 

atunci când roata cu clichet este cuplată la ultima treaptă care 

declanșează mecanismul de blocare; 

- circumferința interioară a fiecărei cătușe este de minimum 200 mm 

atunci când roata cu clichet este cuplată la prima treaptă care declanșează 

mecanismul de blocare și  

- nu au fost modificate pentru a provoca durere fizică sau suferințe. 

Ex 7326 90 98 

Ex 7616 99 90 

Ex 8301 50 00 

Ex 3926 90 97 

Ex 4203 30 00 

Ex 4203 40 00 

Ex 4205 00 90 

Ex 6217 10 00 

Ex 6307 90 98 

Ex 4017 00 00 

 

1.2 Cătușe sau verigi individuale prevăzute cu un mecanism de blocare, 

având o circumferință interioară de peste 165 mm atunci când roata cu 

clichet este cuplată la ultima treaptă care declanșează mecanismul de 

blocare 

 

Notă:  

 

Acest punct include instrumentele de imobilizare a gâtului și alte cătușe sau 

verigi individuale prevăzute cu un mecanism de blocare, care sunt legate de 

cătușele obișnuite prin intermediul unui lanț. 

Ex 7326 90 98 

Ex 7616 99 90 

Ex 8301 50 00 

Ex 3926 90 97 

Ex 4203 30 00 

Ex 4203 40 00 

Ex 4205 00 90 

Ex 6217 10 00 

Ex 6307 90 98 

Ex 7315 81 00 

Ex 7315 82 00 

Ex 7315 89 00 

Ex 4017 00 00 

 

1.3 Cătușe pentru picioare  

Notă: 

Cătușele pentru picioare sunt instrumente de imobilizare compuse din două 

cătușe, de obicei din metal, fixate în jurul gleznelor și atașate cu un lanț pentru 

a permite deținutului să se deplaseze. Dimensiunea cătușelor este, de obicei, mai 

mare decât cele ale cătușelor obișnuite și este reglabilă. 

Acest punct nu se aplică instrumentelor de imobilizare a picioarelor și lanțurilor 

multiple interzise la punctele 2.3, 2.4, 2.5 și 2.6 din anexa II. 

 

Ex 6505 00 10 

Ex 6505 00 90  

Ex 6506 91 00 

Ex 6506 99 10 

Ex 6506 99 90 

1.4  Măști antiscuipat: măști, inclusiv măști din plasă, conținând o botniță 

care acoperă gura pentru a împiedica scuipatul. 

Notă: 

Acest punct include măștile antiscuipat care sunt legate de cătușele obișnuite 

prin intermediul unui lanț. 

 
2. Arme și dispozitive concepute pentru combaterea dezordinilor publice sau 

pentru autoprotecție, și anume: 

Ex 8543 70 90 

Ex 9304 00 00 

2.1. Arme portabile cu descărcare electrică ce pot viza un singur individ de 

fiecare dată când este administrat un șoc electric, inclusiv, dar fără însă 

a se limita la: bastoane cu electroșocuri, scuturi cu electroșocuri, 

pistoale electrice paralizante și pistoale electrice cu săgeți 

Note: 

1. Acest punct nu se aplică centurilor electrice și altor dispozitive care intră 

în domeniul de aplicare al punctului 2.1 din anexa II. 
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2. Acest punct nu se aplică dispozitivelor cu energie electrostatică 

individuale în cazul în care acestea însoțesc utilizatorul pentru protecția sa 

personală. 

Ex 8543 90 00 

Ex 9305 99 00 

2.2. Seturi care conțin toate componentele esențiale pentru asamblarea 

armelor portabile cu descărcare electrică menționate la punctul 2.1. 

Notă: 

Următoarele bunuri sunt considerate a fi componente esențiale: 

- unitatea producătoare de șoc electric; 

- întrerupătorul, acționat prin telecomandă sau nu; și 

- electrozii sau, după caz, firele prin intermediul cărora urmează să fie 

administrat șocul electric. 

Ex 8543 70 90 

Ex 9304 00 00 

2.3. Arme cu descărcare electrică, fixe sau montabile, care acoperă o zonă 

vastă și care pot viza mai multe persoane în vederea administrării de 

electroșocuri 

Ex 9303 90 00 

Ex 9304 00 00 

Ex 9306 30 90 

Ex 9306 90 90 

 

2.4. Lansatoare de proiectile cu impact cinetic (KIP) pentru tragere foc cu 

foc și proiectile cu impact cinetic aferente  

Notă:  

Acest punct include proiectile cunoscute în general sub denumirea de gloanțe 

din cauciuc sau plastic sau cartușe de impact, proiectile cu impact chimic iritant 

și muniție de tip „beanbag”. Acestea au forme și dimensiuni diferite, incluzând 

bile sau cilindri mari și mici și pot fi fabricate din cauciuc, PVC, spumă densă 

sau lemn. Acest articol nu se aplică echipamentelor menționate la punctele ML1, 

2 și 12 din Lista comună a Uniunii Europene cuprinzând produsele militare. 

 

Ex 9301 10 00 

Ex 9301 20 00 

Ex 9301 90 00 

Ex 9302 00 00 

Ex 9303 10 00 

Ex 9303 20 10 

Ex 9303 20 95 

Ex 9303 30 00 

Ex 9303 90 00 

Ex 9304 00 00 

 

2.5 Lansatoare și dispozitive de diseminare, inclusiv lansatoare cu mai multe 

țevi  

 

Notă:  

Acest punct include lansatoarele cu mai multe țevi care au, de regulă, între 2 și 

36 de țevi și care pot fi de sine stătătoare sau montate pe vehicule, vehicule 

terestre fără pilot sau nave maritime. Lansatoarele pot fi acționate manual sau 

prin telecomandă, permițând tragerea în mod individual, secvențial sau simultan 

cu muniție cu impact cinetic sau cu substanțe iritante chimice, în regim de 

tragere rapid sau în salve. Acest articol nu se aplică echipamentelor menționate 

la punctele ML1 și ML 2 din Lista comună a Uniunii Europene cuprinzând 

produsele militare. 

 

Ex 9306 21 00 

Ex 9306 29 00 

Ex 9306 30 10 

Ex 9306 30 30 

Ex 9306 30 90 

Ex 9306 90 10 

2.6 Muniție care conține mai multe proiectile cu impact cinetic 

 

Notă: 

Acest punct include muniția care poate fi fabricată din cauciuc, plastic sau lemn 

și care poate varia în ceea ce privește dimensiunea, numărul și forma. Numărul 

de proiectile inclus în fiecare tip de astfel de muniție variază de la un număr mic 
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Ex 9306 90 90 de bile sau proiectile non-sferice mari la sute de bile mici. Acest articol nu se 

aplică echipamentelor menționate la punctele ML1 și ML 2 din Lista comună a 

Uniunii Europene cuprinzând produsele militare. 

 

 
3. Arme și echipamente care diseminează substanțe chimice incapacitante sau 

iritante destinate utilizării de către autoritățile de aplicare a legii în vederea 

combaterii dezordinilor publice sau pentru autoprotecție, și anume: 

 

Ex 8424 20 00 

Ex 8424 89 70 

Ex 9304 00 00 

3.1. Arme și echipamente portabile care fie administrează o doză dintr-o 

substanță chimică incapacitantă sau iritantă care vizează o persoană, fie 

difuzează o doză dintr-o astfel de substanță care afectează o zonă 

restrânsă, de exemplu sub formă de ceață fină sau nor, atunci când 

substanța chimică respectivă este administrată sau difuzată 

Note: 

1. Acest articol nu se aplică echipamentelor menționate la punctul ML7 

litera (e) din Lista comună a Uniunii Europene cuprinzând produsele militare 

(1) 

2. Acest punct nu se aplică echipamentelor portabile individuale în cazul 

în care acestea însoțesc utilizatorul pentru protecția sa personală, chiar dacă 

conțin un agent chimic. 

3. În plus față de substanțele chimice relevante, cum ar fi agenții pentru 

combaterea dezordinilor publice sau PAVA, bunurile menționate la punctele 

3.3, 3.4 și 3.7 sunt considerate a fi substanțe chimice iritante sau incapacitante. 

Ex 2939 79 90 3.2. Vanillylamidă de acid pelargonic (PAVA) (CAS RN 2444-46-4) 

 

Notă:  

Acest articol nu se aplică echipamentelor menționate la punctul ML7 litera (e) 

din Lista comună a Uniunii Europene cuprinzând produsele militare. 

 

Ex 3301 90 30 

Ex 1302 19 70 

3.3. Oleorășină de Capsicum (OC) (CAS RN 8023-77-6) 

 

Notă:  

Acest articol nu se aplică echipamentelor menționate la punctul ML7 litera (e) 

din Lista comună a Uniunii Europene cuprinzând produsele militare. 

Ex 3301 90 30 

Ex 3302 10 90 

Ex 3302 90 10 

Ex 3302 90 90 

Ex 3824 99 92 

3.4. Amestecuri care conțin cel puțin 0,3 % din greutate PAVA sau OC și 

un solvent (de exemplu, etanol, 1-propanol sau hexan), care ar putea fi 

administrate ca agenți chimici iritanți sau incapacitanți, în special sub 

formă de aerosoli și sub formă lichidă, sau ar putea fi utilizate la 

fabricarea de agenți chimici iritanți sau incapacitanți 

Note: 

1. Acest punct nu se aplică sosurilor și preparatelor pentru sosuri, supelor sau 

preparatelor pentru supe, condimentelor și produselor de asezonare amestecate, 

cu condiția ca PAVA sau OC să nu fie singura substanță aromatizantă 

componentă. 
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2. Acest punct nu se aplică medicamentelor pentru care s-a acordat o autorizație 

de comercializare în conformitate cu legislația Uniunii (2) 

Ex 8424 20 00 

Ex 8424 89 70 

Ex 9304 00 00 

3.5. Echipamente fixe sau montabile pentru difuzarea de substanțe chimice 

incapacitante sau iritante care acoperă o suprafață vastă și nu sunt 

concepute pentru a fi atașate de un perete sau de un plafon în interiorul 

unei clădiri 

Note: 

1. Acest articol nu se aplică echipamentelor menționate la punctul ML7 

litera (e) din Lista comună a Uniunii Europene cuprinzând produsele militare. 

2. Acest punct se aplică, de asemenea, tunurilor cu apă. 

3. În plus față de substanțele chimice relevante, cum ar fi agenții pentru 

combaterea dezordinilor publice sau PAVA, bunurile menționate la punctele 3.3 

și 3.4 sunt considerate a fi substanțe chimice iritante sau incapacitante. 

Ex 9306 21 00 

Ex 9306 29 00 

Ex 9306 30 10 

Ex 9306 30 30 

Ex 9306 30 90 

Ex 9306 90 10 

Ex 9306 90 90 

3.6. Proiectile de calibru mare care conțin agenți pentru combaterea 

dezordinii publice. 

 

Notă:  

 

Acest punct include proiectilele care conțin agenți pentru combaterea dezordinii 

publice, în special OC și PAVA cu un calibru mai mare de 56 mm. Utilizarea 

unor astfel de produse trebuie să fie conformă cu dispozițiile relevante ale 

Convenției privind armele chimice, în special cu articolul 2 alineatul (1) și 

alineatul (9) litera (d). 

 

Ex 2934 99 90 

Ex 2930 90 95 

Ex 2933 99 20 

Ex 2921 29 00 

Ex 2830 90 85 

Ex 3824 99 92 

Ex 3824 99 93 

Ex 3824 99 96 

3.7. Amestecuri chimice cu miros urât formulate pentru a produce un miros 

pestilențial și profund neplăcut în scopul combaterii dezordinii publice, 

cu condiția ca acestea să nu fie dăunătoare și să nu aibă efecte pe termen 

lung asupra sănătății. 

 

Notă: 

 

Acest articol este definit ca fiind un amestec conceput exclusiv în scopuri de 

aplicare a legii, care conține cel puțin una dintre următoarele game de substanțe 

chimice preparate pentru a produce un miros pestilențial și profund neplăcut și 

care poate fi dispersat prin pulverizare manuală, grenade, proiectile lansate, 

drone și tunuri de apă: 

1. tioacetonă (cod CAS 4756-05-2); 

2. alicin (cod CAS 539-86-6); 

3. scatol (cod CAS 83-34-1); 

4. cadaverină (cod CAS 462-94-2); 

5. putresceină (cod CAS 110-60-1); 

6. hidrosulfură de amoniu (cod CAS 12124-99-1); 

7. etantiol (cod CAS 75-08-1); 

8. propanotiol (cod CAS 107-03-9); 

9. isobutiltiol (cod CAS 513-44--0); 

10. butanetiol (cod CAS 109-79-5); 

 

Acest articol nu se aplică amestecurilor chimice cu miros urât care nu sunt 
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destinate aplicării legii. 

 

(1) Ultima versiune a fost adoptată de Consiliu la 19 februarie 2024 (JO 

C/2024/1945, 1.3.2024 p. 1). 

(2) A se vedea, în special, Regulamentul (CE) nr. 726/2004 al Parlamentului European 

și al Consiliului din 31 martie 2004 de stabilire a procedurilor comunitare privind 

autorizarea și supravegherea medicamentelor de uz uman și veterinar și de instituire a 

unei Agenții europene pentru Medicamente (JO L 136, 30.4.2004, p. 1) și Directiva 

2001/83/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 6 noiembrie 2001 de instituire 

a unui cod comunitar cu privire la medicamentele de uz uman (JO L 311, 28.11.2001, p. 

67). 
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